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Promemoria utile per l’orale 

Quasi sempre buona parte delle risposte ( soggetto-verbo) è 

contenuta nella domanda stessa, ascolta bene e sfrutta questi 

elementi. 

Ricordati sempre di specificare il soggetto 

Dopo il soggetto esprimi il verbo (coniugato al tempo verbale 

richiesto, non utilizzare l’infinito). 

Est-ce que = non si traduce, serve a rendere chiaro il concetto che si 

tratta di un domanda, DA NON CONFONDERE CON 

QU’est-ce que = che cosa/cosa…….(nelle interrogative) 

E con 

QU’est-ce que C’EST = che cos’è? 

IL Y A = c’è, ci sono 

C’est = vuol dire “è” quando seguito da un determinante (articoli, etc…) 

Il est = vuol dire “è” quando seguito da un aggettivo nelle descrizioni 

Esempio: il est grand, il est petit, al femminile = elle est rouge, elle est 

blonde, al plurale ils sont italiens, elles sont grosses, etc… 

Comment = come 

Perché nelle domande =Pourquoi…? E si risponde_____Parce-que……. 

Où ( si legge U) vuol dire DOVE 



 

 

 

 



 



 


